
 

Le nom : forme et fonction du groupe nominal (GN) 

 Appliquer les règles d’accord élémentaire sur un champ lexical plus large : person/people, knife/knives, mouse/mice, 
box/boxes, etc. 

 Les articles et déterminants démonstratifs : a, the, Ø et this/these, that/those 
 Le déterminant possessif et le génitif : my father, your mother, his/her brother ; her, its, our, your, their ; Greg’s neighbour, 

William’s children, Harry’s wand, etc. 
 La dérivation des noms avec un suffixe ou un préfixe : recognise/recognisable/unrecognisable 
 (A2) Utiliser des antonymes : separation/union, freedom/constraint, quiet/noisy, real/virtual, urban/rural, lonely/popular, etc. 
 (A2) Établir des comparaisons en utilisant des adjectifs connus associés à des comparatifs et des superlatifs : longer than, 

more famous than, as sporty as, the best year of my life, etc. 

Les pronoms 

 Les pronoms personnels sujets et compléments : I, he, they, me, him, her, them, etc. 
 Les pronoms possessifs : mine, his, hers, etc. 
 Les mots interrogatifs : who, what, where, when, why, which, how 
 (a2) Les quantifieurs : much, many, some 
 (a2) Les pronoms personnels réfléchis : myself, himself, themselves, etc. 

Les adverbes et les groupes prépositionnels pour situer dans le temps et dans l’espace 

 Exprimer les dates 
 Utiliser des marqueurs temporels simples : today, this morning, tomorrow, yesterday, etc. 
 Situer dans l’espace à l’aide de prépositions ou d’expressions lexicalisées : under, above, over, on the right, at the top, next 

to, etc. 
 Utiliser des adverbes de fréquence 
 (A2) Utiliser des marqueurs temporels : at two o’clock, every day, last month, six months ago, in two years, etc. 
 (A2) Situer dans l’espace : in the foreground/in the background, at the top/bottom, on the right/left 
 (A2) Exprimer une opposition, une concession ou un contraste : but, whereas, however, or, etc. 

La phrase et son organisation 

 Former des phrases simples (affirmatives, négatives avec not et interrogatives) 
 Faire varier le degré d’intensité de la qualité à l’aide d’adverbes de degré : very, much, too, etc. 
 Utiliser quelques conjonctions de coordination dans des énoncés simples : and, but, or 
 Utiliser quelques connecteurs chronologiques ou logiques : first, then, like, for example, so, etc. 
 Utiliser les modalisateurs maybe ou perhaps pour indiquer le degré de vraisemblance de l’énoncé 
 (A2) Exprimer l’intensité avec des adverbes : so, enough, really, completely, almost, quite, etc. 
 (A2) Formuler des hypothèses, y compris sous forme lexicalisée : If you gaze at this painting, you’ll notice…, etc. 
 (A2) Passer du discours direct au discours indirect : The author wonders if the city ever sleeps, etc. 

Classe de quatrième 
Niveaux de maitrise linguistique visés à la fin de l’année 

Classe LVB LVA (langue apprise dès le 
primaire ou à partir de la 6e) 

quatrième A1+ A2+ 
 
En classe de 4e, l’élève approfondit ses compétences langagières et ses connaissances culturelles. Au fil des axes, l’élève 
continue son voyage à travers l’aire anglophone pour promouvoir une ouverture internationale et culturelle. Le sixième axe 
porte sur l’Irlande, pays proche géographiquement de la France et membre anglophone de l’Union européenne. La montée en 
compétences langagières de l’élève, qui contribue à l’élévation générale du niveau en anglais, se poursuit grâce à des 
documents supports variés et plus complexes. 

Repères culturels 
Cinq axes parmi les six proposés doivent être traités pendant l’année, dont obligatoirement l’axe 6. Les professeurs peuvent 
traiter les axes dans l’ordre de leur choix. Ils peuvent aussi en associer deux, reliés par une problématique commune, dans une 
même séquence. 

Les professeurs abordent chaque axe à travers au moins un objet d’étude. Les objets d’étude pour chaque axe sont proposés à 
titre indicatif. Qu’ils choisissent au sein des objets d’étude proposés ou non, les professeurs veillent à ancrer les séances dans la 
réalité culturelle de la langue enseignée : historique, géographique, sociale, politique, artistique. 

Axe 1. Sport et société  

Le sport occupe une place centrale dans les pays anglophones. Il est le marqueur d’une identité culturelle et d’une histoire 
commune et constitue, à ce titre, un élément essentiel de l’image de ces pays sur la scène internationale. La pratique d’un 
sport peut révéler des qualités individuelles qui sont valorisées par la société. Il représente de plus un enjeu économique. 

Objets d’étude possibles 

 NCAA, le sport universitaire aux États-Unis 
 Le hockey sur glace : une institution au Canada 
 Le cricket dans les pays du Commonwealth 
 Aussie Rules football : incarner les valeurs de la société australienne par le sport 



 

Axe 2. Voyages et explorations 
Mus par des enjeux politiques et économiques, le Royaume-Uni et les États-Unis ont cherché à explorer et à conquérir de 
nouveaux espaces. Ces voyages ont donné lieu à des récits épiques, toujours sources d’inspiration. 

Objets d’étude possibles 

 La fin de l’ère héroïque de l’exploration : Ernest Shackleton et l’Endurance 
 Les grands voyages de découverte : Captain Cook 
 L’Empire britannique : Stanley et Livingstone 
 La conquête spatiale : l’espace de tous les possibles 

Axe 3. Villes, villages, quartiers 
Le village, le quartier et la ville portent l’inscription d’une culture donnée. Pour des raisons liées notamment au climat et aux 
codes culturels, les relations de voisinage prennent des formes différentes selon les pays ou les cultures. Comment vit-on : 
ensemble, les uns avec les autres ou les uns à côté des autres ? 

Objets d’étude possibles 

 Melbourne, the Garden City 
 Soweto, Johannesburg, et la lutte contre l’apartheid 
 Poundbury, Dorset : ville nouvelle 
 Les gated communities aux États-Unis : une nouvelle forme de ségrégation ? 

Axe 4. Inventer, innover, créer 
L’innovation a été le moteur des grandes avancées scientifiques et de révolutions techniques et technologiques. Comment la 
figure de l’inventeur, réelle ou imaginée, a-t-elle accompagné la transformation de la société ? Comment la création artistique 
s’est-elle emparée des grands enjeux contemporains pour inventer, innover, et par-là même, interroger notre société ? 

Objets d’étude possibles 

 La création artistique pour sensibiliser notre regard 
 La mode à l’avant-garde 
 Révolution numérique et évolution sociale 
 Le génie à l’œuvre : comment la figure de l’inventeur reflète-t-elle les transformations des sociétés anglophones ? 

Axe 5. Langages et messages artistiques 
L’art est la manifestation de la créativité, de l’imagination, de la pensée. Langage universel, il permet, dans ses formes diverses, 
le partage d’émotions, mais il est également une forme d’expression de l’engagement des artistes. Dans quelle mesure les 
messages artistiques ont-ils contribué à façonner, à modeler l’identité des individus et à transformer les sociétés anglophones ? 

Objets d’étude possibles 

 La musique, langage artistique et politique 
 La mécanique du gag 
 Des planches aux plateaux de cinéma 
 Tradition et modernité : la transmission des traditions par l’art 

Axe 6. L’Irlande 
Indépendante depuis 1922, membre de l’Union européenne depuis 1973, l’Irlande a connu en quelques décennies des 
transformations majeures. Cet axe permet de se constituer des repères géographiques, historiques, sociétaux et culturels sur 
l’Irlande. 

Objets d’étude possibles 

 Céad míle fáilte, bienvenue cent mille fois : l’Irlande, terre d’accueil 
 Les traditions irlandaises à l’heure de la modernité 
 L’Irlande sur la scène européenne 
 The Wild Atlantic Way: une route source d’inspiration 

Repères linguistiques 
Activités langagières 

Compréhension de l’oral et de l’écrit 
En 4e, à l’oral comme à l’écrit, les documents deviennent de plus en plus variés, complexes et relativement longs. Ils abordent 
des thématiques en lien avec le programme culturel qui continuent d’ouvrir l’horizon de l’élève. Celui-ci identifie des 
informations simples pour en déduire le sens global et les hiérarchise pour une compréhension plus fine. Il identifie des 
nuances, des divergences, des oppositions pour répondre à un questionnement. 

À l’écrit, des documents de plus en plus ambitieux amènent progressivement l’élève à prendre confiance, tout en découvrant le 
plaisir d’une lecture plus fluide et plus autonome. De la même manière, à l’oral, l’élève est encouragé à écouter ou visionner des 
supports authentiques en autonomie. Il consolide ses stratégies de réception à travers une réflexion personnelle et collaborative. 
À l’image des documents, les projets d’écoute et de lecture se diversifient. Il peut ainsi être demandé à l’élève de : 
 interpréter ; 
 retranscrire les informations récoltées sous une autre forme : tableau, bande dessinée, saynète ; 



 

 associer de courts textes à leurs titres ; 
 faire une galerie de personnages ; 
 mettre en application des instructions, une recette, une règle du jeu, etc. ; 
 réaliser une chronologie ; 
 réagir ou choisir, répondre ; 
 recueillir des informations pertinentes pour réaliser une courte présentation orale ou écrite. 

Dans les activités de compréhension, l’élève développe des compétences pour résoudre des problèmes de façon créative et 
gérer ses émotions et son stress. 

Ce que sait faire l’élève 

A1+ 
Il peut comprendre et relier à un titre ou à un thème des expressions isolées dans des énoncés très simples, courts et concrets 
à propos de sujets familiers et quotidiens, ainsi suivre des consignes et des instructions en situation prévisible à condition, en 
compréhension de l’oral, que le débit soit lent. 
A2+ 
Il peut repérer et comprendre les informations principales relevant de situations prévisibles ou de sujets familiers, exprimées 
dans un vocabulaire fréquent dans une gamme variée de textes, ainsi que dans des conversations ou des émissions, à 
condition, en compréhension de l’oral, que le propos soit clair et lent. 

Ce que l’élève peut mobiliser pour comprendre 

La colonne de droite liste principalement les nouveaux apports du niveau A2+. 

A1+ A2+ 
Des stratégies 

- S’appuyer sur la source et les éléments périphériques 
(titre, auteur, date) et sur les images pour identifier la 
nature du document audio ou vidéo par exemple. 

- S’appuyer sur les mots transparents et familiers pour 
reconnaitre le thème. 

- Repérer les répétitions de mots accentués pour saisir le 
thème évoqué. 

- Identifier quelques genres ou types de textes écrits grâce 
à leur mise en page et format (bande dessinée, carte 
postale, publicité, article de presse, page de site internet, 
journal de bord, etc.) pour émettre des hypothèses sur le 
contenu. 

- S’appuyer sur les répétitions de mots, de locutions, de 
structure de phrase, pour identifier les étapes du récit. 

- S’appuyer sur les répétitions de mots, le champ lexical 
dominant et sur les synonymes pour comprendre la 
thématique et quelques informations convergentes.  

Des stratégies 
- S’appuyer sur les indices paratextuels ou sur le contexte de 

travail pour formuler des hypothèses sur le contenu d’un 
document. 

- Préparer l’écoute d’un document à la manière d’une dictée 
préparée, pour certains passages requérant une bonne 
discrimination auditive et une identification de détails 
importants. 

- S’appuyer sur les champs lexicaux en lien avec la thématique 
abordée, les mots transparents ou les mots répétés pour 
identifier le thème et les quelques sous-thèmes. 

- Repérer des articulations logiques simples du discours. 
- S’appuyer sur les temps et les marqueurs spatiotemporels 

pour identifier la progression globale de la trame narrative 
- Confronter ses hypothèses initiales avec le contenu décodé 

grâce à des bilans intermédiaires ou une régulation guidée de 
son écoute ou de sa lecture 

- Identifier quelques éléments du lexique de l’opinion, de la 
prise de position, des tournures exprimant la subjectivité 

- S’appuyer sur ce qui permet de distinguer une information 
principale et des digressions. 

 

Expression orale et écrite 
En 4e, la diversité des activités et leur complexité augmentent : décrire, présenter, raconter des situations familières de manière 
factuelle ; exposer des projets, des habitudes, des expériences ; comparer et expliquer une préférence ; présenter un exposé 
préparé et réagir à des questions simples et directes. Pour cela, l’élève fait appel à un ensemble de stratégies : planification 
d’un répertoire adapté, techniques de compensation, reformulation, etc. Il approfondit ces stratégies d’expression et les 
partage avec ses pairs. L’erreur participe aux progrès de l’élève ; elle est identifiée, analysée et corrigée à bon escient par le 
professeur, par l’élève et par ses pairs. 

Dans les activités d’expression, l’élève développe des compétences pour communiquer de façon constructive. 

Ce que sait faire l’élève 

A1+ 
Il peut décrire brièvement des personnes ou personnages, lieux et objets de son environnement familier en coordonnant des 
éléments simples ou en commençant à les organiser en suivant un modèle ou une trame connus. 
Il peut exprimer ses gouts ou ses souhaits de manière simple, raconter brièvement des évènements ou des expériences grâce à 
un répertoire mémorisé ainsi que paraphraser, imiter et reprendre à son compte des phrases simples avec une aide éventuelle. 
A2+ 
Il peut présenter ou décrire des aspects de son environnement quotidien tels que les gens, les lieux, des projets, des habitudes 
et occupations journalières, des activités passées et des expériences personnelles. Il peut donner des explications pour justifier 
pourquoi une chose lui plaît ou lui déplaît, et indiquer ses préférences en faisant des comparaisons de façon simple et directe. 

Ce que l’élève peut mobiliser pour s’exprimer 

Les exemples renvoient aux axes culturels et mobilisent des outils linguistiques listés en fin de document. 

La colonne de droite liste principalement les nouveaux apports du niveau A2+. 



 

A1+ A2+ 
Des stratégies 

- À l’oral : répéter, mémoriser, prononcer de manière 
expressive, ajouter un nouvel élément. 

- À l’écrit : copier, recopier, écrire sous la dictée, souligner les 
termes à reprendre, utiliser un brouillon pour préparer une 
production, varier et ajouter des éléments à partir d’un 
modèle. 

Des stratégies 
- À l’oral 

 Travailler l’aisance en s’appuyant sur des schémas 
langagiers récurrents ou familiers, en faisant varier des 
schémas connus. 

 Travailler l’étendue de son lexique et sa capacité à 
développer son propos en s’exerçant à substituer ou 
préciser des éléments. 

- À l’écrit 
 Travailler la correction linguistique en utilisant l’ensemble 

des outils comme des modèles, un brouillon, les traces 
écrites des cahiers ou des règles explicites pour modifier 
et enrichir des énoncés et préparer progressivement 
l’avancée vers une autonomie langagière. 

 Recourir explicitement à divers connecteurs simples pour 
faire apparaitre une cohérence. 

 Comme à l’oral, travailler l’étendue de son lexique et sa 
capacité à développer son propos en s’exerçant à 
substituer ou préciser des éléments. 

Des actes langagiers 
- Présenter, nommer, décrire, caractériser, dénombrer très 

simplement des personnes, des objets, des lieux, des 
activités. 
Melbourne is the capital of the state of Victoria, in 
Australia. It is located on the southeastern coast. There are 
about 5 million inhabitants. It’s a lively city. It is famous for 
the Great Ocean Road. The views are impressive. 

- (Se) présenter de manière très simple en indiquant son 
nom, son âge, quelques précisions sur sa famille, sa 
nationalité, d’où on vient, où on habite. 
This is Ernest Shackleton. He was an Anglo-Irish explorer. 
He was born on 15th February 1874. He died in 1922. He led 
an expedition to the South Pole but they never reached 
their destination. 

- Raconter en restituant brièvement les éléments saillants 
d’une histoire découverte en classe, en s’appuyant sur des 
images ou sur l’imitation d’énoncés. 
Dr. Livingstone was a Scottish medical missionary and 
explorer. He went to South Africa. He explored central and 
northern Africa. He was against the slave trade. 

- Situer dans l’espace les personnes ou les objets à l’aide de 
marqueurs très simples et très fréquents. 
This is a photograph of Nelson Mandela. He is standing on 
a podium, after a speech in Johannesburg. There are 
people taking pictures in the background. Someone is 
holding an umbrella over his head. 

- Situer dans le temps en utilisant quelques marqueurs 
temporels essentiels. Exprimer les heures entières, les demi-
heures, les quarts d’heure. 
We went to see a cricket match yesterday. It was fun! 
Tomorrow, we’ll meet our penpals and watch a Bollywood 
film together in the afternoon. 

- Exprimer simplement ses gouts et préférences en 
mobilisant quelques adjectifs qualificatifs, des formules 
lexicalisées ou des phrases exclamatives. 
My favourite actor is Charlie Chaplin. He’s so funny! 

- Organiser de manière linéaire un propos adressé en 
employant quelques connecteurs logiques et 
chronologiques : 
 ajouter un élément : and 
 illustrer : for example, like 
 exprimer une opposition : but 
 exprimer la cause : because 
 exprimer la conséquence : so 

- Exprimer simplement un souhait, une intention ou une 
projection dans un futur proche. 

Des actes langagiers 
- Présenter, nommer, décrire, caractériser, dénombrer avec 

précision des personnes, des objets, des lieux, des activités. 
Melbourne is the second most populous city in Australia 
after Sydney. It is less than 200 years old. On the postcard 
we can see a metallic bridge with an old building in the 
background. Some people are crossing the bridge. 

- (Se) présenter de manière nuancée et variée. 
Today, I’m going to introduce Ernest Shackleton, the great 
Anglo-Irish explorer who led an expedition to the South 
Pole in the 1910s. Their expedition ship Endurance was 
trapped in ice with its crew for 10 months. They didn’t 
reach their destination; however, they managed to sail back 
home safe and sound. 

- Raconter une histoire brève en enchainant quelques 
éléments de discours. 
On 10th November 1871, Stanley found Dr. Livingstone. 
When he shook his hand, he asked the famous question: 
‘‘Dr. Livingstone, I presume?’’ Livingstone refused to return 
home so he stayed in Africa, where he died a year and a 
half later. 

- Situer dans l’espace les personnes, les objets à l’aide d’une 
gamme étendue de marqueurs courants, y compris sous 
forme lexicalisée. 
This photograph of Nelson Mandela was taken after a 
speech in Soweto, which is a township in southwestern 
Johannesburg. He is surrounded by young supporters. The 
man close to him must be his bodyguard. 

- Situer dans le temps en utilisant des marqueurs temporels 
courants ajustés à la situation. 
The Indian national cricket team recorded their first ever 
victory against England in Madras in 1952. Later in the same 
year, they won their first ever Test series, which was against 
Pakistan. 

- Exprimer ses gouts, comparer et exprimer des préférences 
en nuançant son propos : 
I’m a great fan of Charlie Chaplin! I think he’s much funnier 
than Buster Keaton. He makes me laugh a lot! 

- Exprimer son opinion de manière simple, mais nuancée par 
une large gamme de modalisateurs : 
To my mind, this film is a masterpiece. The actors are 
incredible and it is amazing to see how realistic the settings 
are. The music was not quite as convincing, though. 

- Organiser de manière linéaire un propos ou un récit en 
articulant et en hiérarchisant les informations à l’aide des 
connecteurs logiques les plus courants. 
First, the red curtain rose and then the two actors 
appeared. When Romeo entered the stage, I was surprised 



 

I am going to New York on a school trip next month. I can’t 
wait to see a musical on Broadway. 

- Formuler simplement des hypothèses à l’aide de marqueurs 
essentiels de l’hypothèse. 
Perhaps people feel safer living behind the walls of gated 
communities. 

because he looked very different from Leonardo DiCaprio. 
On the contrary, the actress who played Juliet was as pretty 
as Claire Danes. 
I was impatient to see the balcony scene, which was 
fantastic. 
Finally, when the actors bowed and the audience clapped, 
we were all excited! 

- Exprimer une volonté, une intention, exprimer de manière 
simple un projet et les conditions de sa réussite. 
I would really like to see the film adaptation of Hunger 
Games because I loved the book. If I have time, I will watch 
it next week. 

- Formuler des hypothèses en s’appuyant sur quelques 
expressions simples de la condition, y compris de manière 
lexicalisée. 
If we all lived in gated communities, life would be boring. 
People may enjoy exclusive amenities but they will be 
constantly monitored. 

 

Interaction orale et écrite, médiation 
En 4e, la médiation est essentielle puisqu’elle est au cœur de toute communication et contribue au développement de 
compétences transversales. Au-delà de sa dimension linguistique, la médiation implique nécessairement une forme de 
décentrement, d’ouverture d’esprit et d’empathie par rapport à l’autre. La médiation repose donc sur la capacité à écouter 
l’autre, à prendre en compte ce qu’il exprime et à le comprendre. En prenant appui sur les compétences acquises par l’élève 
les années précédentes, la médiation interculturelle devient envisageable afin de transmettre des informations d’ordre culturel 
ou d’expliciter les aspects culturels d’une situation. 

En situation d’interaction ou de médiation, l’élève développe des compétences de communication. Il apprend à développer 
des relations constructives et à gérer des difficultés. 

Ce que sait faire l’élève 

A1+ 
Il peut interagir de façon stéréotypée dans des situations répétées. Il peut répondre à des questions simples et en poser, 
s’appuyer sur les réactions de son interlocuteur pour faire part de ses sentiments sur des sujets très concrets, familiers et 
prévisibles. Il peut engager et clore une conversation de manière adaptée à son interlocuteur. 
Il peut identifier une difficulté de compréhension d’ordre culturel et la signaler, faciliter la coopération en vérifiant si la 
compréhension est effective, demander de l’aide ou signaler le besoin d’aide d’autrui. 
A2+ 
Il peut interagir avec une aisance suffisante dans des situations bien structurées ou prévisibles. Il peut faire face à des échanges 
courants ou sur des thématiques connues sans effort excessif. 
Il peut poser des questions, répondre à des questions et échanger des idées et des renseignements sur des sujets familiers dans 
des situations familières et prévisibles. 
Il peut relater des informations pertinentes présentes dans des textes informatifs bien structurés, assez courts et simples, à 
condition qu’elles portent sur des sujets familiers et prévisibles. 

Ce que l’élève peut mobiliser en situation d’interaction et de médiation 

Les exemples renvoient aux axes culturels et mobilisent des outils linguistiques listés en fin de document. 

La colonne de droite liste principalement les nouveaux apports du niveau A2+. 

A1+ A2+ 
Des stratégies 

- Répéter ce que l’interlocuteur vient de dire pour manifester 
sa compréhension ou son incompréhension. 

- Se faire aider, solliciter de l’aide. 
- Joindre le geste à la parole, compenser par des gestes. 
- Accepter les blancs et faux démarrages. 
- S’engager dans la parole (imitation, ton, etc.). 

Des stratégies 
- Faire patienter (par exemple lorsqu’on cherche ses mots), ou 

maintenir l’attention à l’aide de schémas de conversation 
préétablis, mais utilisés avec à-propos. 

- Répéter en modulant l’accentuation de phrase pour vérifier la 
compréhension. 

- Anticiper ou répondre aux besoins de l’interlocuteur en 
illustrant un propos. 

- Demander de manière simple et directe, mais avec un ton et 
une attitude empathiques, des précisions ou des clarifications. 

- Répéter les points principaux d’un message simple sur un sujet 
quotidien, en utilisant des mots différents afin d’aider les 
autres à le comprendre. 

- Compenser son manque de lexique par un recours ponctuel à 
son répertoire plurilingue sans rompre son discours ou sa 
pensée. 



 

Des actes langagiers 
- Donner des conseils, des consignes courantes ou des ordres 

simples dans des situations connues ou répétées ou y 
réagir : 
Carry on. / Come to the board, etc. 
Log in to your account. / Be careful when you type in your 
password? 

- Poser des questions courantes dans des situations connues 
ou répétées. 
When did you go to Ireland? / Which show did you prefer? / 
What is the name of that dancer? / How can we buy 
tickets? 

- Demander des nouvelles et réagir simplement : 
How are you? I’m not feeling well today because I didn’t 
sleep much last night. 

- Demander et exprimer l’autorisation et l’interdiction en 
contexte connu. 
Can I go to the bin, please? / You can help each other. / 
You can’t chew gum in class. / You mustn’t bug your 
neighbour. 

- Faire part très simplement de son accord ou de son 
désaccord : 
I agree with you. / It’s true. / Quite! / I disagree. / You’re 
wrong. / Not at all! 

- Épeler des mots, donner des numéros de téléphone : 
How do you spell ‘‘Saoirse’’? 
Let me check. The phone number of the travel agency is 
+61 3 9875 4482. 

- Donner et demander de l’aide (répéter, clarifier, traduire) y 
compris par des formules toutes faites. 
Sorry but I didn’t understand. Could you speak up please? I 
don’t think everybody heard you. 
What did you say exactly? 

- Utiliser des formules de politesse élémentaires pour saluer, 
prendre congé, remercier, s’excuser, y compris à l’écrit dans 
des courriers très simples. 
Hello. Good morning/afternoon/evening. Bye. See you 
tomorrow. Thank you/thanks. / Sorry I’m late. / Dear…, / 
With love / Best regards 

- Informer, prévenir ou alerter d’une situation par des 
formules élémentaires ou stéréotypées. 
Stop! / Wait (a minute). / Be careful. 

- Utiliser des verbes de perception. 
That dish looks delicious. / I can’t hear the video. 

- Utiliser quelques termes permettant de situer une 
information. 
Here, on page eleven! There… on that poster on the wall. 

- Exprimer ses besoins élémentaires et ceux d’un tiers. 
I’m cold. / I’m hungry. / I’m thirsty. / He needs your help. 

- Transmettre les informations factuelles principales d’un 
prospectus, d’une invitation (lieu, horaire, prix), etc. 
The play is at 9 p.m. in the theatre. Admission is free for 
young people. It lasts two hours. 

Des actes langagiers 
- Donner des conseils, des consignes courantes ou des ordres 

simples de manière assurée quand les situations sont 
habituelles grâce à des impératifs ou autres injonctions sous 
forme de questions, de locutions ou blocs lexicalisés. Y réagir. 
I want you to log in to your account. You can use an online 
dictionary. Let me know if you need any help. 

- Poser une large gamme de questions simples et quelques 
questions précises. 
Did you hear about the Irish dance show happening 
downtown? / When is it? / How about we go together? / How 
long does the show last? / By the way, do you know who is 
performing? 

- Mobiliser l’expression simple, mais variée de l’autorisation, de 
la permission, de l’interdiction, ou des contraintes. 
In Aussie Rules Football, you can use any part of your body to 
move the ball. You may use your hands or your feet. Throwing 
the ball is not allowed and players must not get caught holding 
the ball. You have to kick the oval ball between the central 
goal posts to score points. Wearing a mouthguard is 
recommended but not compulsory. 

- Exprimer son accord ou son désaccord de manière variée. 
There’s no doubt about it! I completely agree / I must agree 
with you that… / I’m afraid I can’t agree with you. / I doubt it. / I 
am of a different opinion because… 

- Donner et demander des précisions sur une information en 
contexte connu en lien avec les thèmes étudiés. 
I beg your pardon, could you repeat please? / Let me explain… / 
As I was saying… 

- Utiliser les principales formules de politesse et d’adresse pour 
interpeler, saluer, remercier, prendre congé, ouvrir ou clore un 
échange, y compris à l’écrit. 
Sorry, can I interrupt? / Nice to meet you. / I’m sorry I have to 
leave. / Let’s call it a day. 
It was nice talking with you. / Thanks for coming. / Have a nice 
day. / Take care. See you later / See you soon, etc. 
Best regards / Yours sincerely 

- Relancer par une large gamme de questions. 
Can you tell me more about it? For instance? Such as? Can you 
elaborate? I need more examples. 

- Utiliser une gamme étendue de termes permettant de situer et 
hiérarchiser une information. 
There is something written on her t-shirt. / The name of the 
artist appears in the bottom right-hand corner. / As a 
consequence, … / This is the reason why I think … 

- Exprimer des sentiments et des émotions en lien avec la 
thématique traitée à l’aide de groupes verbaux, d’une gamme 
assez variée d’adjectifs, ainsi que des adverbes de gradation. 
It upsets me. / I feel outraged. / She was absolutely ecstatic. / 
I’m not a huge fan of… / I deeply appreciate…, etc. 

- Exprimer son accord ou son désaccord. 
To me, … / I think… / My point is… / I don’t agree. / You’re 
definitely wrong. / That’s not true, etc. 

- Transmettre les informations pertinentes, y compris des 
informations d’ordre culturel, de manière hiérarchisée en 
s’assurant de leur cohérence. 
This jersey is a bestseller on the official website. Everybody 
wants to wear it because they’re fond of Connor McDavid. He 
is considered the best hockey player in the world. Even his 
opponents have praised his speed on the ice. 

 

Outils linguistiques 
Le bagage linguistique de l’élève se construit graduellement, dans une démarche spiralaire qui lui permet de disposer 
progressivement d’une gamme d’outils lexicaux et grammaticaux plus riche, d’abord en reconnaissance puis en répétition et en 
production. Les corpus lexicaux et les points de grammaire cités ci-dessous correspondent à des besoins langagiers suscités par 
l’articulation d’activités de compréhension et d’expression pour lesquelles les types de discours, compris et produits, peuvent 
être adaptés aux niveaux ciblés ; un même terme pourra ainsi être rencontré à plusieurs reprises dans des activités et des types 
de discours de niveaux différents, en réception puis en production. 



 

Le niveau A2+ est le prolongement du niveau A1+/A2 dont il reprend les outils linguistiques. Ne sont indiqués au niveau A2+ 
que les apports nouveaux par rapport à A1+. En parallèle des nouvelles notions, il faudra donc veiller à remobiliser les points 
acquis les années précédentes tout en les étoffant dans un objectif d’apprentissage spiralaire ; il est recommandé de consulter 
les programmes d’un niveau inférieur. 

Les listes qui suivent sont indicatives et non exhaustives, laissées à l’appréciation des professeurs en fonction du contexte de la 
classe. 

Phonologie et prosodie 
A1+ 
L’intonation des énoncés affirmatifs et interrogatifs. 
La prononciation du -s à la 3e personne du singulier (looks /lʊks/ ; goes /ɡəʊz/; matches /mæʧɪz /), ainsi que pour le génitif (Jack’s 
bike /dʒæks baɪk/, Jane’s book /dʒeɪnz bʊk/) et le pluriel régulier (ghosts /ɡəʊsts/, zebras /ˈzeb.rəz/, witches /wɪtʃɪz/) ; la 
prononciation du -ed : played /pleɪd/ ; wanted /ˈwɑntɪd/ ; watched /wɒtʃt/. 
L’accentuation des mots polysyllabiques : intelligent /ɪnˈtelɪdʒənt/, beautiful /ˈbjuːtɪfəl /, comfortable /ˈkʌmftəbəl/, 
interesting /ˈɪntərɛstɪŋ /, favourite /ˈfeɪvrɪt/. 
La prononciation des formes faibles : of/to/at/from. 
A2+ 
Respecter le rythme de la phrase et mettre le ton pour la mise en relief des mots-clés, des adverbes, d’éventuels suffixes. 
Mobiliser des connaissances phonologiques : lettres muettes, /h/, voyelles courtes et voyelles longues, diphtongues /eɪ/, /aɪ/, 
/ɔɪ/, /əʊ/, /aʊ/, /ʊə/, /ɪə/, /eə/. 
La consonne fricative : le son /θ/ et le son /ð/. 

Lexique en lien avec les axes culturels 
 Sports 

A1+ lieux et personnes : American football, ice hockey, footy, GAA, pitch, sports hall, aqua park, stadium, skating rink, 
outdoor/indoor, player, team, coach, referee, cheerleader, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : stick, puck, net, goal, mouthguard, to support, to train, to cheer, hall of 
fame, etc. 

 La description physique et morale 

A1+ proud, slim, huge, smart, features, nice, expressive, generous, honest, friendly, polite, cheery, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : arrogant, slender, tiny, fit, in good shape, open-minded, eager, reasonable, 
bad-mannered, etc. 

 Les transports et les déplacements 

A1+ to travel, to go on a trip, globetrotting, public transport, bus, coach, boat, bike, to move, camper van, underground, subway, 
traffic, far, close, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : trip, journey, traffic jam, to take in the sights, rideshare, convenience, far 
off, adjacent, etc. 

 Monde, géographie, paysages 

A1+ weather, season, seasonal, pure, colourful, changing, climate, hill, mountain, forest, desert, river, lake, rural, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : blooming, rainfall, yearly, harshness, bright, dim, stifling, harvest, weeds, 
inland, etc. 

 Les espaces urbains 

A1+ place, city, town, city centre, street, rural/urban, village, desert, river, lake, land, vast, road, landscape, rocky, museum, 
monument, cottage, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : location, alley, downtown, suburbs, neighbourhood, countryside, river 
bank, stream, pond, cityscape, etc. 

 Science, innovation 

A1+ inventor, scientist, invent, create, innovate, progress, evolution, idea, change, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : visionary, environmentally friendly, to come up with an idea, to discover, to 
experiment, to improve, etc. 

 L’art 

A1+ author, painter, writer, photographer, architecture, picture, illustration, portrait, dark, bright, to admire, message, goal, to 
represent, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : character, scenery, setting, portrayal, to feast your eyes on, art movement, 
etc. 



 

 L’aventure, les voyages, la découverte 

A1+ to contemplate, to discover, to explore, international, to find yourself, way, team, to meet, to experience, to dream, 
expedition, story, tale, to search, courageous, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : to gaze, to learn about, to realise, to end up, to trek, perilous, risky, etc. 

 L’imaginaire 

A1+ to dream, to imagine, imaginary, vision, to hope, to desire, enchanting, wonderland, heaven, illusion, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : to long for, strange, wonderful, weird, utopia, etc. 

 Les sentiments et émotions 

A1+ Wow!, Yummy!, Yuk!, incredible, extraordinary, disgusting, to like, to love, to hate, beauty, joy, sadness, etc. 

A2+ comme A1+ et autres termes dans la continuité : to enjoy, to dislike, to appreciate, to feel, to be keen on, to be fond of, 
can’t stand, to make someone feel, gloom, sorrow, amazement, etc. 

Grammaire A1+ / A2+ 
Les faits de langue marqués en bleu correspondent plutôt à un niveau A2+. 

Le verbe 

 Le présent simple : forme affirmative, négative et interrogative 
 Le présent be+ing : reconnaitre quelques formes courantes : He is travelling. They are competing for the first place. Le 

présent be+ing utilisé pour exprimer un futur proche : I’m watching a cricket match tonight 
 L’expression du passé : reconnaitre quelques verbes les plus courants du prétérit was/were, verbes réguliers et irréguliers, I 

watched a documentary, I discovered artists, I went to the museum, etc. 
 Les auxiliaires de modalité : can/can’t, must/mustn’t 
 L’expression d’une intention sous forme lexicalisée : I want to, I would like to 
 L’impératif à la forme affirmative et négative : Mind the gap! Check in at the entrance! Do not touch! Ainsi que le gérondif 

(No swimming) 
 (A2+) L’expression du passé : le prétérit simple et le prétérit en be+-ing 
 (A2+) L’expression du passé en lien avec le présent : le present perfect 
 (A2+) L’expression du futur avec le présent be+V-ing, will et be going to + BV 
 (A2+) L’expression du conditionnel avec would + BV 
 (A2+) Les auxiliaires de modalité, notamment pour exprimer la probabilité (can, may, must) 
 (A2+) Les verbes réfléchis et réciproques : She introduced herself. They enjoyed seeing each other, etc. 

Le nom : forme et fonction du groupe nominal (GN) 

 Appliquer les règles d’accord élémentaire sur un champ lexical plus large (person, people, knife/knives, mouse/mice, 
box/boxes, etc.) 

 Les articles (a, the, Ø) et les adjectifs démonstratifs (this/these, that/those) 
 Le déterminant possessif : my father, your mother, his/her brother ; her, its, our, your, their ; le génitif : Greg’s friend, William’s 

children, Harry’s wand, etc. 
 La dérivation des noms avec un suffixe ou un préfixe : recognise/recognisable/unrecognisable 
 (A2+) Procéder aux accords dans le groupe nominal, y compris dans les formes irrégulières du pluriel les plus courantes : 

children, teeth, feet, women, etc. 
 (A2+) Les structures partitives : some of them, most of us, etc. 
 (A2+) Utiliser une gamme variée de comparatifs (more colourful than, taller than, etc.), de superlatifs (the most beautiful, the 

greatest one of all, the highest ever, etc.) Et d’adverbes de degré (extremely popular, quite fashionable, etc.) 

Les pronoms 

 Les pronoms personnels sujets (I, he, they, etc.) Et compléments (me, him, her, them, etc.) 
 Les pronoms possessifs (mine, his, hers, etc.) 
 Les pronoms interrogatifs (Who?, What?, Where?, When?, Why?, Which?, How?) 
 (A2+) Les pronoms possessifs dans quelques emplois particuliers (a friend of mine, a book of hers, etc.) 
 (A2+) Les déterminants et pronoms possessifs, notamment it/its 
 (A2+) Les pronoms personnels réfléchis (myself, himself, ourselves, themselves, etc.) 

Les adverbes et les groupes prépositionnels pour situer dans le temps et dans l’espace 

 Exprimer les dates à l’aide de marqueurs temporels simples : today, this morning, tomorrow, yesterday, during the 21st 
century, etc. 

 Situer dans l’espace à l’aide de prépositions (under, above, over, etc.) Ou d’expressions lexicalisées : on the right, at the top, 
next to, etc. 

 Utiliser des adverbes de fréquence 
 (A2+) Situer avec précision dans le temps, en mobilisant une gamme variée de marqueurs temporels (two days ago, for 

three years, since 2018, when I was ten, in the coming month, the following year, over the next few hours, etc.) 
 (A2+) Situer dans l’espace (over there, not far from, round the corner, at the far end, etc.) 
 (A2+) Exprimer une opposition, une concession ou un contraste (but, whereas, however, on the one hand…, on the other 

hand, yet, etc.). 



 

La phrase et son organisation 

 Former des phrases simples (affirmatives, négatives avec not et interrogatives) 
 Faire varier le degré d’intensité de la qualité à l’aide d’adverbes de degré : very, much, too, etc. 
 Utiliser quelques conjonctions de coordination dans des énoncés simples : and, but, or 
 Utiliser quelques connecteurs chronologiques (first, then, etc.) Ou logiques pour illustrer (like, for example) ou exprimer la 

conséquence (so) 
 Utiliser les modalisateurs maybe ou perhaps pour indiquer le degré de vraisemblance de l’énoncé 
 (A2+) Les adverbes exprimant des degrés d’intensité (almost, quite, so much better, good enough, etc.) 
 (A2+) Les connecteurs chronologiques (before, afterwards, etc.) Ou logiques pour illustrer (for instance, besides, such as) 

ou exprimer la conséquence (consequently, so, etc.) 
 (A2+) La proposition relative pour introduire des informations complémentaires avec who et which 
 (A2+) Utiliser quelques subordonnées hypothétiques et conditionnelles : If I travel to New Zealand, I intend to visit… If I were 

in New York City , I would…, etc. 
 (A2+) Passer du discours direct au discours indirect : He asked me if I wanted to go to the cinema 

Classe de troisième 
Niveaux de maitrise linguistique visés à la fin de l’année 

Classe LVB LVA (langue apprise dès le 
primaire ou à partir de la 6e) 

troisième A2 B1 
 
La classe de 3e marque la dernière année au collège et l’évolution, pour l’élève, vers une indépendance langagière. En classe 
de 3e, l’enjeu est de passer du niveau « utilisateur élémentaire » de la langue (A2) à celui d’« utilisateur indépendant » (B1). Des 
activités de plus en plus complexes permettent à l’élève de franchir ce seuil progressivement, d’approfondir ses connaissances 
des cultures de l’aire anglophone et d’acquérir une aisance linguistique suffisante pour faire face à des situations de 
communication variées. L’autonomie qui en résulte permet aussi à l’élève d’entrer dans une démarche réflexive vis-à-vis des 
thématiques étudiées et des supports utilisés, mais aussi de croiser ses connaissances avec celles acquises dans les autres 
disciplines. 

En plaçant l’élève au cœur de son apprentissage grâce à des thématiques sociales, historiques et culturelles, le programme 
de 3e s’inscrit résolument dans cette démarche d’ouverture sur soi et sur le monde, contribuant à faire des collégiens les 
citoyens de demain. 

Repères culturels 
Cinq axes parmi les six proposés doivent être traités pendant l’année, dont obligatoirement l’axe 6. Les professeurs peuvent 
traiter les axes dans l’ordre de leur choix. Ils peuvent aussi en associer deux, reliés par une problématique commune, dans une 
même séquence. 

Les professeurs abordent chaque axe à travers au moins un objet d’étude. Les objets d’étude pour chaque axe sont proposés à 
titre indicatif. Qu’ils choisissent au sein des objets d’étude proposés ou non, les professeurs veillent à ancrer les séances dans la 
réalité culturelle de la langue enseignée : historique, géographique, sociale, politique, artistique. 

Axe 1. À la rencontre de l’autre 
Qu’elles soient recherchées ou subies, les rencontres entre peuples et entre cultures ont façonné le monde tel que nous le 
connaissons. Elles ont bouleversé l’ordre établi, redéfini les identités, les frontières aussi. L’expérience de l’altérité est 
également une source d’inspiration pour de nombreux artistes anglophones qui décrivent ces moments déterminants dans 
l’existence d’un individu. Comment la rencontre participe-t-elle de la construction de l’identité ? Quelles traces laisse-t-elle ? 

Objets d’étude possibles 

 La rencontre dans les œuvres de fiction ou les œuvres d’art 
 Les couples célèbres 
 L’expérience de la marginalité vue par les artistes du monde anglophone 
 Rencontre entre les peuples : James Cook et les Maoris, entre violence et processus de réconciliation 

Axe 2. Travailler hier, aujourd’hui, demain 
En constante mutation, source d’émancipation, d’épanouissement, mais aussi d’aliénation, le travail joue un rôle central dans la 
société. Comment les pays anglophones abordent-ils les questions liées au travail : son accessibilité ? ses enjeux éthiques ? les 
avantages et les risques de la flexibilité ? les stéréotypes et les inégalités ? 

Objets d’étude possibles 

 Le travail des enfants a-t-il vraiment disparu dans tous les pays de l’aire anglophone ? 
 L’organisation du travail : les États-Unis, un laboratoire 
 Dépasser les stéréotypes et les assignations 
 Teen jobs : les « petits boulots » des adolescents américains hier et aujourd’hui 

Axe 3. Voyages et migrations 
L’attrait des pays comme l’Australie, le Canada, les États-Unis, etc., repose sur un mélange de rêves, d’images idéalisées et de 
réalités complexes. Ces pays offrent des possibilités uniques tout en présentant des défis spécifiques, pour les voyageurs 
comme pour les populations migrantes. 
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